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Aſpectu, cogitatione huius, quod intueris, futurus 
Viator, 
Si non quoad fortunam, tamen quoad vitam & mentem 
Meditare, quem putes Medicum felicem 
diceres , 
In quo laeta honoris, labcris & doloris cataft 
exemplum eft 
Vir 
Medica arte, dodrina, ufu & genere Nobiliffimus 


IOANNES VOGETIVS 


Dedit honefta natalium conditio & decus honorem 
Auxit virtus & ingenii alacritas 
locupletavit, auda aetate, doctrina, 
quam 
Inftillantibus in parrio Gymnafio Gedanenſi Doctoribus 
meritis fama & eruditione clariffimis 
haufit avide 
Perfufus pleno alveo 
cum fontes limpidiflimos Lipfiae adiret , 
pelagus profundum 
Emetiendae, ſerutandae & expiſcandae naturae ingreſſus. 
Gratioſa facultas 
gratiam metetur, invenit ubique & aucupatur; 
inde honos infignis, 
Cuius altiores gradus emenfuri omen, fauftum 
habet virtus ac proficiendi cupiditas , 
Quam non extinxit peregrina tellus fed excitavit. 
Quippe Gallia, Batavia variaeque regiones & civitates 
accedentem inftruxerunt ; 
recedentem cum honore excepit patria, 
eui fervire natus 
Servare alios inter doQos edo&us, 
Docta Lauru donatus 
acquifito fcientlae honore 
obtento honoris teftimonio publico 
facere medicinam primum in patria inftituit 
Non rapere animas, fed revocare 
non expugnare naturam, fed depugnare malignitatem 
aufpice divina gratia 
animum fuggerente fcientia 
comite fide 
auxiliante ufu & virtufe 
Felicis medici nomen obtinuit 
profpere & opportune Thorunii gesſit 
bene fic geſtis ut obſignaret omnia, unice laboravit. 
inde accesſit labor 
Cedere cum morbi nolleut, intendenda erat cura 
ex alienis doloribus ſua emerſit moleſtia & dolor, 
isque tanto gravior I Nas 
quo durius & pertinacius fanandum afflixit, *- 
Fama, fortuna & arte facile par Aſclepiadi Prufienfi Und 
peritisſimo medendi artifici 
Confilio tamen & animi probitate prorfus disfimilis l GO 
ille perſvaſus temere, ſponſione cum fortuna facta Wei 
tum fe eſſe evaſurum infelicis medici opprobrium | 
fi nullo invaderetur morbo. So 
Luit poenas vefaniae illaetabili ac funefto vitae exitu 1 


fatis & naturae rcluctaturus, Os. 
Neftor Weir 
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Nofter fragilis naturae memor 
componi eam, non fuperari 
emendari aliquantum non plane immutari poffe 
mature & fapienter didicerat, 


» Quare dolores, quos morbi attulerat vis, patienter tulit, 
tefleras divini amoris, 
ntem monita futurae felicitatis 


terminos, ſi qua e& & fuit, praefentis. 
Uno verbo: 
d ut laeto & laudabili vitae exodio 
monftraret 
exordium laudis perennaturae nomenque 
| MEDICI FELICIS. 
S ergo non invida mors rapuit virum 
nej medica arte fibi obſiſteret, 
fed vento fecundo 
illatus honoris templo , 
ut quieſceret. 
Unum eſt, quo infelix nominandus, 
quod infelicem reliquit domum 
triftem & cura fua vacuam 
bonus, & diligens Paterfamilias. 
infelix quoque ingenii foetus, 
qui multis felicitatem minabatur 
ne plane confepulta eflet memoria. 
Medicorum vitae, merita fcripta & monumenta 
indice fat amplo conſtituto 
florere illo duce 
reftitutis viribus revivifcere debebaut. 
Lindenum, Merclioum Beughemium imitaturus, 
in eo autem ſuperaturus, 
quod recentius ſequeretur tempus, 
alii hanc tradidit felicitatem 
ut ex fe, fi velit, quafi vivat. 
Cernis Viator 
Difficile effe, hanc acquirere felicitatem, difficilius retinere. 
Tu tamen precare ` 
ut aeternum felix fit ex maiorum voto; 
qui fervarit patriam, adiuverit, auxerit. 
Tibi, mihi & aliis illam; 
` quam nec ferre terra, nec fari ipfe potes, 
ita erimus 
feliciſſimi. 


us 
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—à N Rey Reiche diefer Welt muß der mit Klugheit kennen 
SN 


Wer ſich will einen Artzt zum Troſt der Krancken nennen. 
Was in der Erden liegt / was aus derſelben grüͤnet / 

Was jedes Thier vermag / worzu fein Weſen dienet / 
Das alles muß ein Artzt in fein Gedaͤchtniß ſchluͤſſen / 

Und darbey GOttes Krafft / als ſeinen Doctor gruͤſſen. 


Gott laͤſt die Majeſtaͤt in biefen Sachen fehen/ a 
Weil durch fein Allmachts⸗Wort die Wuͤrckung kan beſtehen / 
So keines Menſchen Witz darinnen weiß zu finden / 
Und auch ein Dædalus muß feine Fluͤgel binden: 
- Wenn die Philofophie die Mittel will betrachten / 
Dann pflegt Agrippæ Geiſt dieſelbe zu verachten. 
X2 


Was 


Was uns de Cartes bat mechaniſch vorgetragen / 

lino feine Gerte kan von vielen Geiſtern ſagen / 

Ja durchs Vergroͤßrungs-Glaß Figur und Bildung fecifet/ 
Hiernaͤchſt ihr Element als eine Warheit preiſet / 

Das war Hipprocrad gar nicht befant geworden / 

Und dennoch ruͤhmet ihn des Alculapens Orden. 


Erfahrung und Vernunfft ſind ſchweſterlich verbunden / 
Doch dieſe weichet offt / wenn jene was erfunden 

So ſtch mit der Natur und (Gottes Willen raͤumet / 
Und nicht von Phantaſie und Aberalauben traͤumet / 
Erfahrung lehret uns die Mittel recht zu wehlen / 

Und die Vernunfft kan nicht in Maaß und geben fehlen. 


In Summa welcher will eiñ klares Beyſpiel haben / 
Worinn ein Medicus des weiſen Schoͤpffers Gaben 
Mit Nutzen und mit Ruhm foll mifen anzuwenden / 
Derſelbe laſſe ſich vom Neide nicht verblenden / 

Und ſehe / was hier ſteht / worinn ein Artzt bedecket / 
Der durch Gelahrſamkeit hat Mortam offt erſchrecket. 


In Deutſch⸗ und Holland ward ſein groſſer Fleiß verſpuͤhret⸗ 
Und Leiden hat ſein Haupt mit Lerbern ausgezieret / 

Se in Danzig ruͤhmet Ihn / und unfre Stadt geſtehet / 

Das ſeines Nahmens Ruhm zur Ewigkeit hingehet / 

Ja die Gelehrte Welt wird ſeine Muͤhe preiſen / 

Wenn ſich fein MsCt () kan durch den Drucke weiſen. 


Die Liebe GOttes war im Hertzen eingeaͤtzet / 

Kein Menſch ward freventlich von ſeinen Geiſt verletzet / 
Was eine Tugend iſt und die Gelehrte loben / 
Verſpuͤhrte man bey Ihm auch in des Ungluͤcks Toben / 
Und haͤtte unſer Wunſch Ihm koͤnnen Jahre geben / 
So wird Er hoͤchſtvergnuͤgt noch lange Zeiten leben. 


Jedoch es wuſte GOtt / was Ihm allhier gefch'et 

An feiner W ſſenſchafft / und Hertz und Geiſt geqvaͤhlet / 
Drum ſoll der Lebens⸗Baum die krancke Seele heilen / 
Sie ſoll im Paradieß bey Chriſto ſich verweilen / 

Biß der veraſchte Leib / den Sterblichkeit genommen / 
Wird fünfftig aufferweckt in Klarheit zu ihr kommen / 


Ott troͤſte die betruͤbt mit Seufftzen und mit Thraͤnen 
Sich nach den Seeligen und deſſen Liebe ſehnen / 
Er fet die Medicin, fo die zerknirſchte Hertzen 
Nebſt aller riller Qvaal und unbekandten Schmertzen 
G eich einer Panacee von Grund aus kan curiren / 
Und endlich mit der Zeit zu Ihm in Himmel fuͤhren. 
G. P. Schultz. 


(*) De Scripzoribus Medicis ab Anno 1650. usque åd noftra tempora. Wie der Sel Here 
Do&or mir davon eine Probe zum Ornament des Gelahrten Preuſſens vor nicht langer 
Zeit zu geben verſprochen hatte, 
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On efl in Medico, femper relevetur ut eger: 
Eft nec & in Medico, femper fe curet ut ipfum; 
t Sed mors quemque rapit, Medico nec barbara parcit; 
Afferat ipfe licet facrasE pidaurius herbas, 
Adveniant etiam Podalirius atque Melampus, 
Multaque, preterea comitata Mochaone turba , 
Pharmaca, nil quævis, nil nec panacza juvabit. 
Nam certe latitat cura Jè e&cv, in omni; 
Ni Deus adfuerit viresque adiunxerit herbis, 
Ipfe fua Medicus quoque fpe fruftratur Apollo. 
Funus idem Medici præſens hoc edocet omnes , 
Hic zgris felix fuit, hic fidusque Machaon, 
Artis dum Medicæ permultis profuit ufu; 
Sedulus, expertus Phyſicæque rei integer augur , 
Attamen arte fua Medicus fibi defuit ipfe, 
In propriis iners fuit experientia morbis. 
Peäus lethalis dolor adficiebat anhelum, 
Conci dit, ac vi&us palmas contendit inermes, 
Aſt ait ipfe, reor: quamvis me fufferat aura, 
Hacce tamen Cœli mihi mox referabitur aula, 
Non etenim Medicum fugiebat in arte peritum, 
Corpus terrenum que fors miferanda maneret ; 
Quzque animum triftem variz ærumnæ vexarent ; 
Hinc animus vite flagrabat amore future , 
Quz morbos nullos, qua non mala fentiat ulla. 
At Tu Summe DEVS moeílis ſuccurre relictis, 
i Et tandem Prolis miferi, miferere dolentis ! 
Condol. fcr. 


M. REINHOLDVS FRIDER. BORNMANNUS. 
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Ubila qui menti didicit detergere, curas 
Frangere, ne cingat cana ſenecta caput : 
Tempora qui licito novit diſtingvere ludo , 
Hic fapit, hic folus dulcia ferre poteit. 

Non femper vates oracula fundit Apollo ; 
Eft ubi poft arcum temperet ille chelyn, 

Nec femper Dictynna feras ſectatur in altis 
Montibus, hanc etiam ponere tela iuvat. 

Defeflus motu rapido curfuque diurno 
Oceani Titan zquore mergit equos. 

Bruta etiam tellus radiis ac fole peruſta, 
Brumali requiem tempore fefla petit. 

Quid mirum eft, partem curarum carpere doctus 
Si cupit, auratam ſollicitatque chelyn ? 

Si fractus ftudiis hortosque & rura reviſit, 
Gramine porredus fi fua damna levat? 

Frangitur ille quidem, ftudiis qui conterit zvum , 
Quem fame arrodit non moderata fames. 

Atqui interponit mordaci gaudia curae s 
Ad literas fvetas lætior ille redit. 

Vtcum poft hyemis longe faftidia, fylvas 
Obſidet, & dulces dat philomela fonos. 

Aut cum libat apis, depulfo frigore Cori; 
Lilia, & inde favos Dædala ponit apis: 

Illa quidem geminat nullis imitabile carmen, 
Atque uno variat gutture mille fonos : 

Iam cytharam tenuemque lyram, crotalosque loquaces , 
Iam lituos fimulat, cymbala, fitra, tubas. 

Hec vacuas iterum diſtendit nectare cellas ; 
Gratoque agricolis murmure prata replet; 


Schultz Narcisfi lacrimas, & rofcida munera Flore, 

der S » Providaque Hyblæos depopulatur agros. 
Sel Herr conſimili ingenio effulfit mens dia VocxrI., 
nicht langer Ereptum Aonides quem Machaona gemunt. 


Ille 


Alle quidem ad feras folitus-vigilare lucernas, 
Dumque iterum radios Cynthius or»e refert: 
Ille pererrato Natur triplice regno , 
Et morbo & fatis obſtitit arte pia, 
Senſerat attritas tamen hoc libramine vires; 
Senferat enervem reddere pofle “libros. 
Ergo, quando animum recreat mulcetque labores, 
Velvirides hortos, vel petit ille chelya: 
Dumque arbuſta ferit, tractatque georgica folers, 
Et corna in prunis dum lapidoſa rubent : 
Dum vites alio eondit fub fidere natas, 
Sarmaticoque -docet germina ferre folo: 
Reddidit hoc ftudio Varroaes otque Catones, 
Et fcito ingenio qui Columella fuit. , 
At qvoties fol Heſperiis fe immerferat uudis, 
Pulſabat digito quam variante chelyn ! 
"Thre:cius poterat modulis concedere vates, 
Cedere & aursta Calliopeia lyra, 
Sic mulcebat enim, fic triftia corda Teväbar, 
Ligna animans dulci carmine, faxa trahens. 
At nunc illa jacent. alga iacet oblitus hortus, 
Extindtum dominum luget amara chelys. 
Non ille in gemmas ibit, non poma refundet: 
Non:iita adfvetos «concinet ante iocos, 
Et tu magna fitu iam bibliotheca iacebis, 
Solamen domini deliciumque Tui. 
Heu mihi, quis ftudio congeſta volumina volvet ! 
‚Heu mihi, qvis Muſis fcrinia claufa dabit 2 
Tnfere nunc plantas, teftudine lude canora, 
Turgeſcant plutei ; nil tamen efficies. 
Eripiet nox una diem, nil rura iuvabunt, 
Nil moduli Phrygii, bibliotheca nihil. 
Quid faciam, noftra. quando Podalirius urbe 
Celsit, & auratos iam tenet ille lares ? 
Terram illi placidam, famam poft.fata perennem 
Apprecoc. hoc aetas denique gràta legat: ! 
N_atur& antiſtes, cultorque VOGETIVS horti 
Hic fitus e$t, Clarie deliciumque lyrae. 
sReddita mens calo eft; animi fimulacra repandum 
Horti florales, bibliotheca, Chelys. 
Fautori eximio gemens dolen‘que 
Lugubres elegos dedit dolenter 
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Uch fefbft die Aertzte find. von gleicher Sterbligkeit / 

Die ſonſt den Parcen oft den Faden angeſponnen / 

Daß der halb tebtefeib auffs neue Krafft gewonnen / 
Sie aber haben fih vom Tode nicht befteyt. 

Was wills mit ihnen doch fuͤr andern beſſer werden? 

Der heut unſterblich iſt liegt morgen in der Erden. 

Wir ſchreiben unfer Zeit mit groſſen Zahlen an / 

Wir rechnen Jahr für Jahr / was toit beginnen wollen / 
Und ſterben da wir uns am beſten zeigen ſollen / 

Ob man ſchon auff Verſtand und Staͤrcke trotzen kan. 
Der Tod geht unvermerckt Dusch feft verſchloß ne Thuͤten / 
Und rufft uns ploͤtzlich zu die Rechnung abzufuͤbren. 

Ach koͤnte Weißheit gur dem Tod ein Abſcheu ſeyn! 
Ach bóefft dieſer nicht in ihre Tempel brechen / 

Und ihre Priſter Zahl nicht ſo geſchwinde ſchwaͤchen! 
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So ſchriebe Sie idr Gluͤck in ſchoͤnſten Marmor ein. 
Wenn 
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Wenn mancher kluger Mann nicht eot bet Zeit erbliche, 
Wir hätten noch fo viel der Weißheits⸗ vollen Spruͤche. 
Als ehmahls Theophraſt der hier gar ſehr viel Jahre 
Schon ruͤhmlich hinterlegt / die Erde kuͤſſen ſolte / 
Und dennoch auf der Welt noch ferner leben wolte / 
Rieff er voll Ungedult es ift doch offenbahr: 
Daß Hirſch und Kraͤhen offt noch zwweymahl Länger leben / 
Was will der Himmel mir nichr gleiches Gluͤcke geben? 
Bey einem Heyden geht dergleichen Wahn wohl hin. 
Der doch! fo klug er ift den Himmel blind lings ſiehet / 
Und bloß nach der vernunfft ſich ſeine Rechnung ziehet: 
Die Chriften haben ſchon gantz einen andren Sinn 
Denn der das Leben giebt / der hats auch Macht zu nehmen / 
Drum koͤnnen fie fo wohl zum ſterben fih b. qoebmen, 
So ift BETRUBTESTE auch euer Todes Fall, 
Det euch zwar ſchmertzlich ſchlaͤgt doch in dem HErrn ergangen / 
Ich fehe feib(t betruͤbt der Freunde naſſe Wangen 
Und tieffes ſeufftzen an. Denn wenn des Donners Knalli 
Bey Pech» ſchwartz finſtrer Zufft in eine Ceder ſchlaͤget / 
So wird der gange Wald / ja alles mit beweget. 
Der Tod / HOCHSEELTZGER hat deinen Ruhm verſtoͤhrt / 
Ein Schlag hat auf einmahl dein ganges Hauf erſchittert, 
Und du muft untergehn / Maad Freund manch Glied erzittert / 
Weil man den jaͤhen Schlag noch auff den Straſſen hört: 
Doch du haſt dich in GOt zum ſterben ſtets bereitet / 
Drum wurd auch deine Seel in Salems-Burg begleitet. 
Fleich Fleich dein S (us rufft dich plófli von tec Welt / 
Die in der letzten Zeit nichts gutes hat zu hoffen. 
Genung! es ſteht vor dir der Ehren Tempel offen / 
Genung ! dein Glaube ſiegt / dein Schild bebaͤlt das Feld / 
Und lehret daß ein Chriſt / er ſterbe denn geſchwinde 
Den allerleichſten Weg zu ſeinem Himmel finde. 
Dieſes wenige ſetzte dem Seeligen Herrn Do@ori 
zu einigem Andencken und denen hoͤchſt betruͤbten 
Leide tragenden zum Troſt auff. 
Gottfred Weiß. 


Wer HOCHBETRIBTES TRAUER HAUSZ/ 
Den berben Schmertz und Kummer nachgezaͤhlet / 
Der dich zeither empfindlich hat geqpálet / 
Spricht hievon dieſes Urtheil aus: 
Daß Gottes Hand Dich tieff gebeuget / 
Und Dir was hartes hat erzeiget. 
Wie hoͤchſtempfindlich war das Leid / 
In welches dich die Fuͤgung Gottes ſetzte / 
Als naͤchſt ein Sohn abweſend dich verletzte? 
Gewiß es wurden Troſt und Freud / 
Die du von ſelbem dir verſprochen / 
Dadurch gewaltig unterbrochen. 
Was ſonſt dein Freuden Ziel berrüͤckt / 
Und vollends noch su Unmutbs⸗ vollem Leben 
Gelegenheit; und Urſache gegeben / 
Bleibt jetzt von mir unaußgedruͤckt: 
Um nicht bey vielen Trauer⸗Stunden 
Noch zu erneuren deine Wunden. 
Doch alles diß komt noch nicht bey 
Der Wunde die dir Gott auffs neue ſchlaͤget / 
Da felbft dein Haupt wird in den Staub geleget: 
Ein Fall / wie der / iſt zwe iffels frey 


Vor 
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Vor allen hoͤchſtbetruͤbt zu fhäßen 


i Š Und denen andern vorzuſetzen 
Ë Wenn naher 3Blutsbertoanbten Zahl 
| Theils einen Mann! theil Vater / von ſich laſſenz 
l Iſt dieſer Schluß mitleidig abzufaſſen: I 


Daß dieſes eine ſolche Oval / 
Die nur von denen einzuſehen 
So ſelbſt iu gleicher Trauer ſlehen. 
m Nun Gottes ungebundene Hand 
I i? Die du zeither / durch tiefgefcblagne Wunden ) 
IB Und herben Schmerz HOCHWERTHES Haus empfunden 
Sft auch hierin dir wolbekandt⸗ 


F Daß ſie dieſelben zu verbinden / 
EXEAT - Weiß Kraut und Pflaſter aus zufinden. 
2 Ia ! Der bit fo unverhofft entruͤckt / 
„ Befindt fid) nun in ſeines HErten Freude: 


Er pranget dort in feinem Sieges-Kleide / 
Wo fo viel Seelen / gantz entzuͤckt / 
Nach ruͤhmlich ausgefuͤhrtem Ringen 
Das Lied des Lammes freudig ſingen. 
Iſt ſonſt aus nachgebliebnem Ruhm f 
Von dem der hier das Lebens Land verlaſſen N 
Auch noch ein Troſt vor Euer Hertz zu faſſen / 
So bleibt auch der fein Eigenthum: 
Sein woblverdientes Angedencken 
Wird die Verweſung niemahls kraͤncken 
Zu Bezeugung ſeines hertzlichen Mitleidens und 
Mittheilung einigen Trofles ſchrieb dieſes 
S. T. Schönwald, P. P. E. 
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